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DOPIS O TOČKI POD „I/A“ 

Pošiljatelj: Generalni sekretariat Sveta 

Prejemnik: Odbor stalnih predstavnikov/Svet 

Zadeva: Osnutek UREDBE EVROPSKEGA PARLAMENTA IN SVETA o 
spremembi uredb (ES) št. 767/2008, (ES) št. 810/2009 in (EU) 2017/2226 
Evropskega parlamenta in Sveta, uredb Sveta (ES) št. 693/2003 in (ES) št. 
694/2003 ter Konvencije o izvajanju Schengenskega sporazuma v zvezi z 
digitalizacijo vizumskega postopka (prva obravnava)  

– sprejetje zakonodajnega akta 
  

1. Komisija je 27. aprila 2022 Svetu poslala predlog1, ki temelji na členu 77(2), točka (a), in 

členu 79(2), točka (a), PDEU. 

2. Evropski nadzornik za varstvo podatkov je dal mnenje 21. junija 20222. 

3. Evropski ekonomsko-socialni odbor je dal mnenje 26. oktobra 20223. 

4. Evropski parlament je stališče v prvi obravnavi o predlogu Komisije sprejel 18. oktobra 2023. 

Izid glasovanja Evropskega parlamenta odraža kompromisni dogovor, sklenjen med 

institucijami, in bi torej moral biti sprejemljiv za Svet4. 

                                                 
1 Dok. 8568/22 + ADD1 do ADD3. 
2 UL C 277, 19.7.2022, str. 7. 
3 UL C 75, 28.2.2023, str. 150. 
4 Dok. 14238/23. 



  

 

14501/23   vm/JS 2 

 GIP.INST  SL 
 

5. Odbor stalnih predstavnikov naj zato potrdi svoje soglasje in Svetu56 predlaga, da na eni od 

prihodnjih sej kot točko pod „A“ dnevnega reda odobri stališče Evropskega parlamenta iz 

dokumenta PE‑ CONS 41/23. 

6. Če bo Svet odobril stališče Evropskega parlamenta, bo zakonodajni akt sprejet. 

Ko bosta zakonodajni akt podpisala predsednica Evropskega parlamenta in 

predsednik/predsednica Sveta, bo objavljen v Uradnem listu Evropske unije. 

 

                                                 
5 V skladu s členoma 1 in 2 Protokola št. 22 o stališču Danske, ki je priložen Pogodbi o 

Evropski uniji in Pogodbi o delovanju Evropske unije, Danska ne sodeluje pri sprejetju te 

uredbe, ki zato zanjo ni zavezujoča in se v njej ne uporablja. Ker ta uredba nadgrajuje 

schengenski pravni red, se Danska v skladu s členom 4 navedenega protokola v šestih 

mesecih od dne, ko Svet sprejme to uredbo, odloči, ali jo bo prenesla v svoje nacionalno 

pravo. 
6 Ta uredba predstavlja razvoj določb schengenskega pravnega reda, pri katerih Irska v skladu 

s Sklepom Sveta 2002/192/ES ne sodeluje; Irska torej ne sodeluje pri sprejetju te uredbe, ki 

zato zanjo ni zavezujoča in se v njej ne uporablja. 
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